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SKUPSTINA CRNE GORE

PODGORICA

Na osnovu clana 187 i 188 Poslovnika Skupslinc Crne Core, postavljam

sledece pilanje ministru vanjskih poslova, gospodinu Crvinu Ibrahimovicu:

IJvazeni ministre Ibrahimovicu,

Kada ocekiijete okoncanjc procesa priznavanja ernogorskih vozackih

dozvola u SR Njemackoj?

OBRAZLOZENJK:

Obrazlozenje cu dati na sjcdnici Skupstine.

Poslanik

Amer Smailovic
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Poslanik Amer Smailovic

POSLANICKO PITANJE

Kada se ocekuje okoncanje procesa priznavanja crnogorskih vozackih dozvola u SR

Njemackoj?

ODGOVOR

Uvazeni poslanice Smaiiovicu

Ministarstvo vanjskih poslova posveceno je unaprjedenju polozaja, zastiti prava,

interesa kao i pruzanju podrske crnogorskim drzavijanima u inostranstvu. Uzajamno

priznavanje vozackih dozvola sa drzavama u kojima zivi znacajan broj nasih drzavijana

ima poseban znacaj za nase gradane i crnogorsku dijasporu, jer na taj nacin doprinosi

njihovoj boljoj integraciji, mobilnosti i olaksavanju administrativnih barijera u

svakodnevnom zlvotu. Kroz ovakve inicijative Ministarstvo potvrduje svoju proaktivnu

ulogu u zastiti prava i unapredenju polozaja svojih gradana u inostranstvu, jacajuci

povjerenje dijaspore u institucije i pruzajuci doprinos njihovom aktivnijem povezivanju
sa maticnom drzavom.

I prije stupanja na duznost sefa diplomatije bio sam upoznat sa izazovima i

ogranicenjima sa kojima se nasi gradani u inostranstvu, kao i nasa brojna i vrijedna

dijapora - iseljenici suocavaju u nedostatku adekvatnog pravnog okvira koji bi

podrazumijevao priznavanje vozackih dozvola. Stoga se, neposredno po stupanju na

duznost, ovo pitanje naslo medu prioritetima rada Ministarstva, na liniji ukupnih napora

koje ulazemo u pravcu pruzanja pomoci i jacanja uzajamnih veza sa dijasporom kao

jednog od znacajnih segmenata vanjske politike Crne Gore.

Cijenimo da postoji znacaj prostor za prosirenje bilateralne medunarodne ugovorno

pravne osnove u ovoj oblasti. Stoga smo nadieznim crnogorskim institucijama uputili

inicijativu da, pored do sada zakijucenih medunarodnih ugovora koje u ovoj oblasti

imamo sa Sjevernom Makedonijom, Republikom Albanijom i Ujedinjenim Arapskim
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Emiratima, u odgovarajucoj proceduri bude pokrenut postupak usaglasavanja i

zakljucivanja veceg broja novih ugovora sa svim drzavama u kojima je prepoznata

potreba od strane nasih gradana, iseljenika i dijaspore. U dosadasnjem pehodu, ova

inicijativa je pokrenuta, i postupak je u razlicitim fazama u toku sa Republikom Grckom,

Kraljevinom Spanijom, SR Njemackom, Republikom Italijom, Kraljevinom Danskom i

Knjazevinom Andorom, a predlozenoje razmatranje mogucnosti za iniciranje postupka

i u odnosu na ostale drzave clanice Evropske unije, drzave regiona i druge drzave sa

znacajnom crnogorskom iseljenickom zajednicom, poput Repubiike Turske.

Ministarstvo vanjskih poslova ce, u dijelu svoje nadleznosti pruziti puni doprinos u cilju

uspjesne realizacije ovih inicijativa.

U odnosu na konkretno pitanje, potrebno je istaci da Ministarstvo vanjskih poslova,

posredstvom naseg diplomatsko-konzuiarnog predstavnistva u SR Njemackoj i u

bliskoj saradnji sa nadleznim Ministarstvom unutrasnjih poslova, posveceno i

kontinuirano radi na okoncanju ovog procesa. Znacaj ove vrste bilateralnih ugovora

usiovijava i slozenost procedure za njihovo usagiasavanje i zakijucivanje, narocito

imajuci u vidu neophodnost usaglasavanja propisa, standarda i administrativnih

procedura neophodnih za kreiranje ove vrste pravnog okvira.

Na to] liniji, prethodnih mjeseci je intenzivirana komunikacija sa njemackim organima

u cilju sto skorijeg potpisivanja Zajednicke deklaracije o namjeri o procedurama

medusobnog priznavanja vozackih dozvola izmedu Crne Gore i Savezne Republike

Njemacke. Nadlezni organi dviju drzava su u stainoj komunikaciji i aktivno rade na

finalnom usaglasavanju tehnickih i administrativnih detaija za potpisivanje koje

ocekujemo u najskorijem roku, sto je i najavijeno u nedavnoj neposrednoj komunikaciji

sa njemackom stranom.

Zakijucivanje ovog bilateralnog ugovora sa SR Njemackom i dalje snazenje bilateralne

ugovorno pravne osnove predstavija dodatnu potvrdu odiicnih odnosa, uzajamnog

povjerenja i dobre saradnje sa drzavom koja je, kao jedna od najznacajnijih clanica

Evropske unije u politickom i ekonomskom smislu jedan od kljucnih strateskih partnera

Crne Gore, kako u pogledu razvoja kvalitetnih bilateralnih odnosa, tako i podrske i

pomoci u realizaciji nasih vanjsko politickih ciljeva.

S postovanjem
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